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Mise en contexte et positionnement  

de la TNCDC 
Le cadre de référence des CDC affirme que les valeurs mises de l’avant comme 

fondement de tout processus de développement sont celles regroupées communément 

dans l'expression « justice sociale ». La présente politique s’appuie donc sur ces valeurs, 

plus particulièrement sur celles de dignité humaine, d’équité et de solidarité. Ces 

dernières prennent vie dans l’affirmation que les CDC sont habitées d'un projet de 

société visant à actualiser ces valeurs et à lutter contre la pauvreté et l’exclusion. Les 

CDC agissent également dans une perspective d’innovation sociale. Cela est reflété 

dans la présente politique en ce que la TNCDC envisage des moyens novateurs d’assurer 

l’inclusion dans ses modes de communication.  

Écriture inclusive 
Ce guide cherche à mettre de l’avant les dispositions prises par la TNCDC en matière 

d’écriture inclusive. Par l’élaboration de ce guide, nous souhaitons clarifier l’usage 

interne quant à la pratique de l’écriture inclusive afin de tendre vers une application 

uniforme. Les différentes méthodes et astuces présentées vous permettront de vous 

familiariser avec son application.  
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Quelques définitions 

Notion de genre  

La notion de genre est centrale dans la pratique de l’écriture inclusive. La notion de 

genre, contrairement à celle de sexe assigné à la naissance, admet que le genre est un 

phénomène social et non exclusivement binaire. L’écriture inclusive admet ainsi 

l’expression d’une pluralité de genres. 

 

 

  

 

SEXE ASSIGNÉ À LA NAISSANCE 

Fait référence aux caractéristiques 

biologiques d’une personne à sa 

naissance (parties génitales). 

femme 

homme 

 

GENRE 

Fait référence aux caractéristiques 

sociales d’une personne, basé sur 

comment elle s’identifie, indépendam- 

ment de son sexe assigné à la naissance. 

 

 bigenre 
femme 
genderqueer 
homme 
non binaire 
autre 
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Pronoms 

Les pronoms nous permettent de référer à une personne.  

 

 

 

Le néopronom iel est parfois présenté comme équivalent au they anglais, puisque ce 

dernier ne renvoie pas à un genre en particulier, contrairement à ils et elles. En français, 

le système grammatical régit un accord. Pour pouvoir prononcer (ou faire l’accord) 

avec un nom ou un adjectif qui renvoie au iel, il faut savoir quel accord la personne non 

binaire utilise.  

 

 

EXEMPLE 

Iel est un.e bon.ne employé.e. 
● accords masculins : prononcé un bon employé 

● accords féminins : prononcé une bonne employée 

● accords en alternance : on alterne entre des accords masculins et des accords 

féminins dans nos références à la personne 

 

 

📘   Pour en savoir plus 

  →  Consulter la section Écriture non binaire  

 

PRONOMS DE LA GRAMMAIRE TRADITIONNELLE 

il, elle, (on) 

 

NÉOPRONOMS 

iel, ul, ol, al, ille, el, autre 
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L’écriture inclusive se trouve à être le procédé linguistique qui peut être applicable de 

différentes façons. À la TNCDC, nous utiliserons les trois types d’écriture présentés dans 

Apprendre à nous écrire. Guide et politique d’écriture inclusive, illustrés dans le schéma 

ci-dessous. 

 

 

 

  

 

 Écriture épicène 

 Écriture inclusive 

 Féminisation  Écriture non-binaire 

 

ou 

Bonjour à tou.te.s! 

 
 

Bonjour tout 
le monde! 

 
 

Bonjour à tous  

et à toutes! 
 
 

Bonjour  

à toustes! 
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Écriture épicène 
L’écriture épicène se définit par une écriture avec des formulations qui ne marquent pas 

le genre des personnes dont on parle. 

 

Avantage 

On utilise les ressources qui sont à même la langue, ce qui en fait un outil de choix en 

termes de compréhension et d’accessibilité, mais également en termes d’inclusivité 

comme on ne fait jamais spécifiquement référence à un genre en particulier. 

 

À la TNCDC 

Il s’agit de la première option de rédaction, surtout quand on parle du grand public. Il 

existe plusieurs types de mots et plusieurs trucs qui nécessitent de la reformulation. 

L’écriture épicène demande que vous pensiez votre texte de façon épicène avant de 

le rédiger. C’est une technique qui devient de plus en plus facile avec l’habitude. 

N’hésitez jamais à vous référez au canal « Soutien rédaction inclusive » dans le Teams 

d’équipe. Vous pouvez également vous référez au guide Apprendre à nous écrire, ses 

exemples et astuces et sa liste de termes épicènes ainsi qu’aux ressources de l’OQLF.  

 

Voici les différents types de mots auxquels vous pouvez recourir. 

1. Utiliser des mots épicènes 

Les mots épicènes sont des mots ne connaissant pas d’accord en genre. Ils ont donc la 

même forme au masculin et au féminin. 

 

EXEMPLE — REFORMULATIONS 

Nous demandons aux dirigeants politiques  

 W Nous demandons aux responsables politiques 
 

Soutien entre employé.e.s!  

 W Soutien entre collègues! 

 

Veuillez consulter votre chef d’équipe 

 W Veuillez consulter votre gestionnaire d’équipe 

 📘   Pour en savoir plus 

→   Consulter la liste des noms épicènes 
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2. Utiliser des noms de fonction 

Les noms de fonction font référence à la fonction occupée ou à l’unité administrative et 

non au titre de la personne. Ils permettent d’éviter le recours aux doublets ou aux noms 

genrés. 

 

 

EXEMPLE — REFORMULATIONS 

Nous recherchons une administratrice ou un administrateur  

 W Nous avons un poste vacant au sein de l’équipe administrative 
 

Les directrices et directeurs de ce projet  

 W L’équipe de direction de ce projet 
 

Nous sommes à la recherche d’un ou d’une conseillère stratégique 

 W Nous cherchons à combler un poste au conseil stratégique 

 

📘   Pour en savoir plus 

 →  Consulter la liste des noms de fonction  

 

3. Utiliser des noms de groupe 

Les noms de groupe désignent un groupe de personnes ensemble. Ils permettent d’éviter 

le recours trop fréquent aux mots individu(s) ou personne(s) et le recours aux doublets. 

 

 

EXEMPLE — REFORMULATIONS 

Tous et toutes les employées 

 W L’ensemble du personnel 
 

La pénurie de professeures et de professeurs 

 W La pénurie de personnel enseignant 

 

 

📘   Pour en savoir plus 

 →  Consulter la liste des noms de groupe 
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4. Utiliser des noms à genre grammatical fixe 

Le français compte certains noms à genre grammatical fixe. Contrairement aux noms 

épicènes, ces noms peuvent être employés au singulier sans nécessiter de doublets dans 

les déterminants et les adjectifs. 

 

 

EXEMPLE — REFORMULATIONS 

Le jeune créateur ou la jeune créatrice sera sollicitée  

 W Le jeune talent sera sollicité 
 

Les politiciennes et politiciens 

 W Les personnalités politiques 

 

 

📘   Pour en savoir plus 

→  Consulter la liste des noms à genre grammatical fixe 

 

  

 

RAPPEL 

Pour viser une écriture épicène, il existe plusieurs options :  

+ Utiliser les types de mots présentés ci-dessus 

+ Utiliser des synonymes 

+ Modifier les temps verbaux (présent, passé, infinitif) et les auxiliaires 

(être, avoir) 

+ Reformuler la phrase / modifier la syntaxe 
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Féminisation 
La féminisation a pour but de promouvoir un équilibre dans la représentation des genres. 

On en distingue deux différents sous-types : les doublets lexicaux et les doublets tronqués. 

 

Avantage 

Elle évite de représenter uniquement le masculin et d’adhérer à la vision générique et 

englobante du masculin. 

 

À la TNCDC 

On priorise les doublets lexicaux en utilisant les doublets tronqués dans les cas où l’espace 

est restreint, comme le propose l’Office québécois de la langue française. 

 

 

1. Utiliser des doublets lexicaux 

Les doublets lexicaux se résument à ce qu’on appelle depuis des décennies la 

féminisation. Son application provient d’un désir de visibiliser les femmes et de 

promouvoir les appellations féminines. 

 

Quant aux choix de l'ordre des doublets, la TNCDC opte pour le féminin d'abord.  

 

 

EXEMPLES  

La directrice ou le directeur 

La nouvelle employée ou le nouvel employé 

Les membres votantes et votants 

Toutes et tous les artistes 

Les nouvelles et nouveaux responsables 

La ou le médecin 

  

https://vitrinelinguistique.oqlf.gouv.qc.ca/25368/la-redaction-et-la-communication/feminisation-et-redaction-epicene/redaction-epicene/doublets-abreges/exemples-de-doublets-abreges
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Dans les cas d'accord avec un participe passé ou un adjectif qui suit, la TNCDC fait 

également le choix d'opter pour l'accord de proximité avec le féminin pour que celui-ci 

soit en valeur. 

 

 

EXEMPLES  

L'employé ou l'employée engagée 

Le ou la gestionnaire investie 

Nos employés et employées dévouées 

 

 

Cette façon de faire permet de mettre toujours le féminin en valeur, contrairement à la 

norme qui prévaut où « le masculin l’emporte ». 

 

Les appellations féminines 

Certains noms féminins connaissent plus d’une forme. Parmi ces cas existants, certains 

sont approuvés par l’Office québécois de la langue française, d’autres existent 

seulement par la force de l’usage. Le choix qui se présente est l’existence d’une forme 

où le féminin est audible et d’une forme où le féminin est inaudible. 

 

À la TNCDC 

On a toujours recours à la forme où le féminin est audible (ou visible), dans les cas où la 

forme est attestée et approuvée. 

 

 

EXEMPLES  

autrice plutôt qu’auteure 

cheffe plutôt que chef 

entrepreneuse plutôt qu’entrepreneure 

 

 

📘    Pour en savoir plus 

→   Consulter cet outil de l’Office québécois de la langue française qui recense 

les formes masculines et féminines attestées des titres et appellations  

https://vitrinelinguistique.oqlf.gouv.qc.ca/21905/la-redaction-et-la-communication/feminisation-et-redaction-epicene/feminisation-des-appellations-de-personnes/liste-dappellations-de-personnes/liste-dappellations-de-personnes
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2. Utiliser des doublets tronqués 

Les doublets tronqués ont pour but de représenter équitablement les genres. On les 

forme en ajoutant un point (.) entre la forme masculine du mot et la terminaison du 

féminin. Cette forme est inclusive de tous les genres, puisqu’elle crée une nouvelle forme 

inexistante à l’oral. 

 

2.1 Choix du symbole 

La TNCDC fait le choix d’utiliser le point régulier (.) dans ses doublets tronqués. Ce choix 

s’explique par l’accessibilité de ce symbole et par sa pratique étendue. Le point régulier 

sera double dans les mots au pluriel. 

 

 

EXEMPLES  

Étudiant.e ~ étudiant.e.s 

Comédien.ne ~ comédien.ne.s 

 

 

Restriction sur les doublets tronqués 

Les doublets tronqués sont appliqués seulement aux formes simples, qui comptent l’ajout 

d’un -e (ou l’ajout d’une consonne et d’un -e).  

● Apprenti.e.s, salarié.e.s, chargé.e.s de projet 

● Professionnel.le.s, bisexuel.le.s, Cambodgien.ne.s 

 

  

 

RAPPEL 

La TNCDC utilise les doublets tronqués dans les espaces restreints 

uniquement, c’est-à-dire dans les formulaires, les listes et tableaux, les 

présentations PowerPoint et, dans une moindre mesure, les réseaux sociaux. 
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Les formes complexes qui impliquent un changement de terminaison sont toujours écrites 

au long, en doublets lexicaux, puisqu’elles peuvent entraîner une plus grande difficulté 

de lecture :  

● amatrices et amateurs 

● chercheuses et chercheurs 

● actives et actifs 

● jalouses et jaloux 

 

Bien sûr, si une formulation épicène est possible, elle est toujours priorisée aux doublets 

lexicaux. 

 

Les doublets tronqués sont appliqués aux noms, aux adjectifs et aux participes passés 

qui sont des formes simples. Deux pronoms possèdent également une structure régulière 

et pourront être tronqués. 

● Lesquel.le.s 

● Desquel.le.s 

 

Les autres déterminants, articles et pronoms ne seront jamais écrits en doublets tronqués 

à cause de leur forme irrégulière. 

● elles et ils 

● celles et ceux 

● la ou le  

 

📘    Pour en savoir plus 

→ Consulter la section Pronom de reprise pour voir comment utiliser les  

 pronoms dans un contexte de doublets tronqués. 

2.2 Lieu de troncation  

Pour trouver le lieu de troncation dans le mot, la logique veut qu’on segmente les 

différentes terminaisons : celle du féminin et celle du pluriel.  
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EXEMPLES  

Intervenant + e + s 

Citoyen + ne + s 

 

L’exception tou.te.s  

L’exception illustre cette segmentation. Les deux pronoms indéfinis pluriels tous et toutes 

forment la graphie tronquée tou.te.s. 

● Tou + te + s 

 

Les deux pronoms indéfinis singuliers tout et toute forment la graphie tronquée tout.e. 

● Tout + e 

 

La difficulté de cette exception réside dans le fait que les formes tronquées au pluriel et 

au singulier ne possèdent pas le même lieu de troncation. 

 

Si nous résumons donc :  

● Tou.te.s les étudiant.e.s 

● Tout.e étudiant.e 
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Écriture non binaire 
L’écriture non binaire se définit par une écriture qui fait un grand recours aux 

néologismes. 

 

Avantage 

Elle permet de nommer et de visibiliser expressément les personnes non binaires. 

 

À la TNCDC 

On l’emploie lorsque la situation s’applique, c’est-à-dire lorsque nous désignons ou nous 

nous adressons à des personnes non binaires.  

 

L’écriture non binaire a pour but de nommer et de visibiliser les personnes non binaires, 

en utilisant des formulations qui sortent du masculin et du féminin grammatical. 

● Toustes 

● Iel 

 

 

📘    Pour en savoir plus 

→  Consulter cette page pour comprendre les pronoms non-binaires. 

  

 
RAPPEL 

Une personne non binaire est une personne s’identifiant ni exclusivement comme 

homme ni exclusivement comme femme. 

 

 

RAPPEL 

La TNCDC utilise le pronom iel uniquement pour désigner les personnes non binaires. 

Il est pertinent de demander le pronom d’une personne si on ne le connaît pas, plutôt 

que de l’assumer.  

https://www.noovomoi.ca/vivre/sexualite/iel-pronoms-neutres.html
https://www.noovomoi.ca/vivre/sexualite/iel-pronoms-neutres.html
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Respect du choix terminologique 

Si l’on parle d’une personne spécifique, il est cependant important de s’assurer que les 

termes employés correspondent à la réalité terminologique de la personne. 

 

Par exemple, une femme peut préférer l’appellation autrice ou auteure ; une personne 

non binaire peut utiliser auteurice ou autaire. Ces précisions peuvent parfois être 

indiquées dans leur signature courriel ou sur leur compte de réseau social. 

 

Ouvrir le dialogue 

L’écriture non binaire a également recours à la graphie tronquée, qui permet de créer 

une sorte de nouvel accord à l’écrit. Il faut ouvrir le dialogue sur les pronoms et les 

accords pour pouvoir prononcer adéquatement le pronom iel ou autre néopronom. 

 

📘    Pour en savoir plus 

→ Consulter la section Indiquer ses pronoms. 
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Le jumelage signifie de recourir à plus d’un type d’écriture simultanément, dans la même 

phrase ou le même texte. Il est souhaitable pour garder la naturalité et la fluidité du texte 

ainsi que pour ne pas surcharger ses phrases. Jumeler les types permet de se concentrer 

sur les avantages de chacun dans un contexte où nous faisons face à trop de 

désavantages. 

Quel type d’écriture prioriser?  

 

 

 

 

Voici les quatre questions à vous poser pour faire une bonne sélection : 

● À qui s’adresse le texte? 

● De qui parle le texte? 

● Que souhaite transmettre le texte? 

● Sur quelle plateforme sera publié le texte? 

 

 

En deuxième recours (doublets tronqués  

en espace restreint seulement) 

 Écriture non binaire 

 Féminisation 

 Écriture épicène 

Pour parler de personnes non binaires 

À prioriser, dans tous les cas 
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Tous les types peuvent être jumelés ensemble, mais certains jumelages méritent des 

précisions. 

Doublets tronqués & doublets lexicaux 

Les doublets tronqués ne se limitent pas aux deux genres grammaticaux. Ils sont inclusifs 

des personnes non binaires (contrairement aux doublets lexicaux). Jumeler les doublets 

lexicaux et les doublets tronqués pour désigner la même population peut donc être 

incohérent. 

● Les représentantes et les représentants désigné.e.s par… 

Néologismes & doublets lexicaux 

Les néologismes permettent de nommer et de visibiliser les personnes non binaires. 

Jumeler les néologismes avec les doublets lexicaux, qui mettent de l’avant le masculin 

et le féminin peut être plutôt incohérent. 

● Les représentantes et les représentants ont toustes fait leur choix. 
● Les citoyennes et les citoyens nous ont remercié chaleureusement. Iels… 

 

 
 

Pronoms de reprise 

Les pronoms de reprise sont des pronoms qui renvoient à l’antécédent. Par conséquent, 

ils reprennent le genre du nom auquel ils font référence. Bien qu’on puisse réduire leur 

nombre par le jumelage, ils sont inévitables. Consultez les exemples pour savoir comment 

bien les utiliser. 

 

EXEMPLES  

Les étudiant.e.s sont en grève. Elles et ils… 

Ces personnes sont arrivées à l’avance. Elles avaient hâte de 

commencer.  

 
RAPPEL 

La TNCDC utilise le pronom iel uniquement pour désigner les personnes non binaires. 
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L’écriture inclusive se situe comme une pratique linguistique pour promouvoir l’inclusion. 

Si son cadre se concentre sur l’écrit, mode de communication obligé à la TNCDC, nous 

souhaitons adopter de bonnes pratiques dans nos communications interpersonnelles à 

l’oral également. 

Communiquer inclusivement à l'oral 

En référence au schéma ci-dessus présentant la priorisation des types d’écriture à la 

TNCDC et aux choix faits au sein de ce guide, l’écriture épicène et les doublets lexicaux 

se pratiquent tout aussi bien à l’oral. 

À noter, les doublets tronqués, utilisés seulement dans certains cas, seront pour leur part 

rendus en doublets lexicaux à la lecture, en respectant notre ordre de priorité explicité à 

la p. 6. Ainsi, « agent.e.s » sera lu « agentes et agents ». 

Il faut également cultiver la réflexion sur les pronoms, personnellement et collectivement. 

La TNCDC entend respecter l’usage de tous les pronoms et accords, à l’écrit comme à 

l’oral. Cela est en cohérence avec les valeurs contenues dans l’expression « justice 

sociale » et contribue à réaliser le projet de société qui habite les CDC, soit d’actualiser 

ces valeurs et de lutter contre la pauvreté et l’exclusion.   

Indiquer ses pronoms 

L’indication des pronoms et des accords dans les courriels et les différentes plateformes 

utilisées permet de standardiser la référenciation aux pronoms. Une personne non binaire 

et/ou une personne avec un néopronom peut se sentir à ce moment plus confortable 

de s’afficher, sachant qu’iel ne sera pas seul.e à le faire. 

 

 

 



 

Guide d’écriture inclusive — TNCDC  19 

EXEMPLES  

Jean-Christophe | iel, accords en alternance 

Camille | elle, accords féminins 

 

Comment ajouter ses pronoms? 

Sur Zoom 

Sur Teams 

Sur Outlook 

Sur Slack 

 

📘   Pour une réflexion sur l’utilisation des pronoms dans les signatures 

  → Inclure ou non ses pronoms au bas de ses courriels? 

  → Meilleures pratiques de l’utilisation des pronoms en milieu de travail  

 et partout ailleurs! 

 

https://support.zoom.com/hc/en/article?id=zm_kb&sysparm_article=KB0066454#h_01F89H5DCX04A6QG8Q3MS69Q4J
https://support.microsoft.com/fr-fr/office/pronoms-sur-votre-profil-dans-microsoft-365-232c3bfb-a947-4310-86db-b22d63663d85#:~:text=S%C3%A9lectionnez%20votre%20image%20de%20profil,pronoms%20r%C3%A9pertori%C3%A9s%20sous%20votre%20nom.
https://support.microsoft.com/fr-fr/office/pronoms-sur-votre-profil-dans-microsoft-365-232c3bfb-a947-4310-86db-b22d63663d85#:~:text=Outlook%20sur%20le%20web&text=compte%20dans%20Outlook.-,Dans%20votre%20carte%20de%20profil%2C%20s%C3%A9lectionnez%20%2B%20Pronoms%20ou%20les%20pronoms,Pour%20supprimer%2C%20supprimez%20vos%20pronoms.
https://www.maketecheasier.com/add-pronouns-in-slack-profile/
https://www.lapresse.ca/affaires/2023-07-18/vie-au-travail/inclure-ou-non-ses-pronoms-au-bas-de-ses-courriels.php
https://insights.adp.ca/fr/meilleures-pratiques-de-lutilisation-des-pronoms-en-milieu-de-travail-et-partout-ailleurs/#:~:text=Ajoutez%20vos%20pronoms%20%C3%A0%20votre,langage%20neutre%20dans%20vos%20salutations.
https://insights.adp.ca/fr/meilleures-pratiques-de-lutilisation-des-pronoms-en-milieu-de-travail-et-partout-ailleurs/#:~:text=Ajoutez%20vos%20pronoms%20%C3%A0%20votre,langage%20neutre%20dans%20vos%20salutations.
https://insights.adp.ca/fr/meilleures-pratiques-de-lutilisation-des-pronoms-en-milieu-de-travail-et-partout-ailleurs/#:~:text=Ajoutez%20vos%20pronoms%20%C3%A0%20votre,langage%20neutre%20dans%20vos%20salutations.
https://insights.adp.ca/fr/meilleures-pratiques-de-lutilisation-des-pronoms-en-milieu-de-travail-et-partout-ailleurs/#:~:text=Ajoutez%20vos%20pronoms%20%C3%A0%20votre,langage%20neutre%20dans%20vos%20salutations.
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Nous avons vu au fil de ce guide que divers procédés sont à notre portée pour appliquer 

l’écriture inclusive : l’écriture épicène, la féminisation (doublets lexicaux et doublets 

tronqués) et l’écriture non binaire. Il est important de s’arrêter sur ce que souhaite 

transmettre le texte, à qui s’adresse le texte et sur qui porte le texte pour faire un choix 

éclairé quant aux types d’écriture inclusive qui s’y prêtent. Pratiquer l’écriture inclusive 

est un perpétuel questionnement. 

 

Le langage inclusif a fait ses preuves comme façon de lutter contre les représentations 

masculines générées par le masculin générique, mais également comme moyen 

d’augmenter le sentiment d’accomplissement et de confiance en soi des personnes. On 

ne peut plus y voir seulement un outil et des impacts linguistiques avec un enjeu aussi 

politique, social et identitaire. 

 

C’est également ce qui en fait un sujet extrêmement changeant. Ce guide entend donc 

se mettre à jour en cas de besoin et nous vous invitons à rester personnellement à l’affût 

des discussions et des nouveautés sur le sujet. 
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Le tableau suivant dénote les techniques spécifiques à prioriser et jumeler selon les 

contextes et les plateformes utilisées.  

 

Plateformes Épicène Doublets tronqués Doublets lexicaux 

Réseaux sociaux          

Médias  

(Communiqués, lettres ouvertes) 
       

Radio-télé        

Site web        

Tableaux et listes  

(dans tous les documents) 
         

Formulaires          

Comptes-rendus          

Texte au long  

(mémoires, positionnement, etc.) 
       

Infolettres        

 

          N.B.  

Pour tout texte ou section de texte portant spécifiquement sur des femmes ou des personnes non binaires, 

utilisez le féminin seulement et l’écriture non binaire, respectivement, en jumelant avec l’écriture épicène si 

désiré. 
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Terme au masculin Rédaction épicène Doublets lexicaux Doublets tronqués 

Acteurs 

L’actorat 

Artistes 

Protagonistes 

Actrices et acteurs s/o 

Administrateurs Conseil d’administration 
Administratrices et 

administrateurs 
s/o 

Agents Personnes agentes Agentes et agents Agent.e.s 

Auteurs 
Autorat 

Personnes autrices 
Autrices et auteurs Auteur.e.s 

Chercheurs Équipe de recherche 
Chercheuses et 

chercheurs 
s/o 

Citoyens 

Société 

Quartier 

Population 

Communauté 

Citoyennes et  

citoyens 
Citoyen.ne.s 

Élus* 
Conseil municipal 

Personnes élues 
Élues et élus Élu.e.s 

Intervenants 
L’équipe d’intervention 

Personnes intervenantes 

Intervenantes et 

intervenants 
Intervenant.e.s 

Investisseurs** 

Partenaires financiers 
 

Investisseuses et 

investisseurs 
s/o 

Participants 
Membres 

Personnes participantes 

Participantes et 

participants 
Participant.e.s 

Professeurs 
Corps professoral 

Personnel enseignant 

Professeures et 

professeurs 
Professeur.e.s 

Travailleurs 
Personnel 

Salariat 

Travailleuses et 

travailleurs 
s/o 

 

*  Sur élus : Au Québec, on parle principalement d’élu.e.s pour faire référence au niveau municipal. 

 

**  Sur investisseurs : Prendre note que le nom « investisseur » reste toujours au masculin s’il désigne une 

entité. Ainsi, on fera une différence entre Desjardins (ou une entreprise, une entité) qui est un investisseur, et 

un groupe de personnes (dans le sens de particuliers, personnes privées) qui sont alors des investisseuses et 

investisseurs. 
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3.1 Liste de noms épicènes 

Adeptes Artistes Bénéficiaires Bénévoles Cadres 

Collègues Élèves Enfants Gestionnaires Membres 

Partenaires Pros Profs Responsables Stagiaires 

Spécialistes     

 

3.2 Liste de noms de fonction 

Administration 
Conseil  

juridique 
Conseil municipal Conseil stratégique Direction (adjointe) 

Présidence Secrétariat Service (...) 
Vice- 

Présidence 
 

3.3 Liste de noms de groupe 

Auditoire Clientèle Communauté Corps professoral Corps étudiant 

Corps enseignant Effectifs Ensemble (de) Équipe Foule 

Gens Groupe Lectorat Pairs 
Personnel 

enseignant 

Personnel soignant Population Public Société Totalité (de) 

3.4 Liste de noms à genre grammatical fixe 

Individu Parent Personne Talent Recrue 

Vedette     
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Voici des réflexions autour des termes touchant à la diversité et à l’inclusion que nous 

utilisons fréquemment à la TNCDC. 
 

Expressions courantes Expressions  

à prioriser 

Justification 

Autisme,  

un.e autiste,  

TSA 

Autisme, une 

personne autiste 

Faire référence à un « trouble » (TSA) est critiqué. De la 

même façon, on ne dira pas « un.e autiste », mais une 

« personne autiste » pour ne pas réduire la personne à 

sa condition. 

Autochtones, 

Amérindien.ne.s 

Autochtones, 

Premières Nations 

Les Autochtones incluent les Premières Nations, les Inuit 

et les Métis ; les Premières Nations font référence aux 11 

nations autochtones du Québec. 

Déficience  

intellectuelle 

Handicap  

intellectuel 

 

Il est de plus en plus admis de parler de « handicap 

intellectuel », comme la déficience renvoie à un déficit 

alors que le handicap renvoie à un état. 

Handicap,  

handicapé.e 

Handicap,  

personnes en 

situation de 

handicap 

 

Il est de plus en plus admis de parler de « personnes en 

situation de handicap » pour mettre de l’avant l’aspect 

situationnel du handicap, qui peut être permanent ou 

temporaire. L’aspect situationnel met en lumière que 

les injustices auxquelles font face les personnes en 

situation de handicap ne sont pas causées par leur 

handicap, mais par les incommodités de la société à 

leur égard. 

Immigration Immigration, 

personnes 

immigrantes 

 

Parler de « personnes immigrantes » ne renvoie pas à un 

statut (réfugié.e, résident.e, etc.) et inclut alors toute 

personne ayant vécu un processus d’immigration.  

Itinérance, SDF, sans-

abris 

 

Itinérance, 

personnes itinérantes 

 

Il est de plus en plus admis de parler de « personnes 

itinérantes » plutôt que de « sans-abris » ou de « SDF », 

qui met l’accent sur l’aspect situationnel et 

vulnérabilisant et sur le déplacement plutôt que sur 

l’absence de domicile.  

LGBTQ+, les non 

binaires, les trans,  

les queer 

LGBTQ+, personne 

non binaire, 

personne trans, 

personne queer 

 

Acronyme qui désigne les personnes de la diversité 

sexuelle et de genre. Il est préférable d’adapter 

l’acronyme en fonction des personnes ciblées. Par 

exemple, si un texte porte spécifiquement sur les enjeux 

d’homosexualité, on utilisera LGB (lesbiennes, gais, 

bisexuel.le.s). 

Pauvreté,  

pauvres 

Pauvreté, personnes 

en situation de 

pauvreté 

 

Il est de plus en plus admis d’utiliser cette expression, qui 

met de l’avant l’aspect situationnel de la pauvreté, qui 

peut être temporaire ou dû à des facteurs externes.  
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Personnes  

aînées 

Personnes aînées Le terme « aîné.e » dégage beaucoup plus de respect 

qu’« âgé.e » à l’égard de ces personnes. 

Personnes 

marginalisées 

Personnes 

marginalisées, 

bénéficiaires  

des services 

communautaires  

La précision de la population désignée peut être 

préférable plutôt que de désigner ces personnes 

comme étant « marginalisées ». 

Santé mentale Santé mentale Il est de plus en plus admis de parler de « santé 

mentale » pour désigner le sentiment face à l’équilibre 

de notre vie. Cette expression met de l’avant l’impact 

du stress, des relations interpersonnelles, de l’estime de 

soi et bien d’autres choses sur notre état de santé. 

Toxicomanie,  

accro,  

dépendant.e 

Toxicomanie, 

personnes aux prises 

avec une 

dépendance 

Il est préférable de parler de l’acte de consommation 

ou s’en tenir aux faits (personnes aux prises avec une 

dépendance) plutôt que de réduire la personne à sa 

situation de consommation/dépendance. 

Violence conjugale Violence conjugale, 

violence 

domestique 

La violence conjugale sous-entend que les personnes 

entre qui la violence a lieu sont conjoint.e.s. La violence 

domestique renvoie au phénomène global 

d’atmosphère violente au sein du lieu de résidence, 

touchant toute la famille. On peut utiliser les deux selon 

le contexte approprié. 

 

📘   Pour de plus amples ressources 

● N’hésitez pas à consulter Apprendre à nous écrire. Guide et politique d’écriture inclusive 

dont le présent guide est inspiré. 

● Les ressources sur l’écriture inclusive de l’Office québécois de la langue française. 

● Les ressources sur l’écriture inclusive du Gouvernement du Canada. 

● Le canal « Soutien rédaction inclusive » dans le Teams d’équipe. 


